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  مقدمة   -أولا  
 من الاعلان السياسي الذي اعتمدته الجمعية       ١٦تعهـدت الـدول الأعضـاء، في الفقرة          -١

بتعزيز التعاون المتعدد الأطراف    ) ٢٠/٢-قرار دإ مرفق ال (العامـة في دورتها الاستثنائية العشرين       
والاقلـيمي ودون الاقلـيمي والثـنائي بـين السـلطات القضـائية وسلطات إنفاذ القوانين من أجل                  

. مواجهـة التنظـيمات الاجرامـية الضـالعة في جـرائم المخـدرات والأنشـطة الاجرامية المتصلة بها                 
، في تنفيذ تدابير    ٢٠٠٣لنظر، بحلول عام    ولـبلوغ تلـك الغايـة، شـجعت الـدول على أن تعيد ا             

. تعزيـز الـتعاون القضـائي الـتي اعـتمدت في تلـك الـدورة الاستثنائية وأن تدعمها عند الاقتضاء          
وتشـمل هـذه التدابير تسليم المجرمين، والمساعدة القانونية المتبادلة، ونقل الاجراءات، والتسليم             

ت في البحر، وتدابير تعزيز الاجراءات القضائية       المراقـب، والـتعاون عـلى إنفـاذ قوانـين المخـدرا           
 .مثل حماية الشهود والموظفين القضائيين، وأشكالا أخرى للتعاون

 ٣٠وفي  . وتهيّـئ المعـاهدات الدولـية لمراقـبة المخـدرات الاطار اللازم للتعاون القضائي              -٢
ومــنذ . با، كــان الانضــمام لــلمعاهدات يشــمل العــالم كلــه تقري ــ٢٠٠٢أكــتوبر /تشــرين الأول

 دولة أطرافا في    ١٩، أصبحت   ١٩٩٨انعقـاد دورة الجمعـية العامـة الاستثنائية العشرين في عام            
اتفاقــية الأمــم المــتحدة لمكافحــة الاتجــار غــير المشــروع في المخــدرات والمؤثــرات العقلــية لســنة    

 دولــة ومــنظمة تكــامل   ١٦٦ وبذلــك أصــبح عــدد الأطــراف في تلــك الاتفاقــية      )١(،١٩٨٨
ــية ( واحــدة اقتصــادي ــة الأوروب ــية الوحــيدة   ١٧؛ وأصــبحت )الجماع ــرافا في الاتفاق ــة أط  دول

 )٣(،١٩٧٢ أو في تلـك الاتفاقية بصيغتها المعدلة ببروتوكول سنة           )٢(١٩٦١لـلمخدرات لسـنة     
 دولة أطرافا في اتفاقية المؤثرات      ١٥ دولة؛ وأصبحت    ١٧٩بحيـث أصـبح عـدد الأطـراف فـيها           

 . دولة١٧٢ث أصبح عدد الدول الأطراف في هذه الاتفاقية  بحي)٤(،١٩٧١العقلية لسنة 

ــلى           -٣ ــدول الأعضــاء ع ــن ال ــواردة م ــردود ال ــيلا لل ــزا وتحل ــتقرير موج ــذا ال ويتضــمن ه
الاسـتبيان الاثناسـنوي الـثاني بشأن التقدم الذي أحرز نحو بلوغ الأهداف التي حددتها الجمعية                

ولم يكــن مــن الممكــن . ل بالــتعاون القضــائيالعامــة في دورتهــا الاســتثنائية العشــرين فــيما يتص ــ
/ التي تشمل الفترة من حزيران    ) (أي الأولى (إجـراء مقارنـة بـين نـتائج دورة الإبلاغ الأساسية            

الـــتي تشـــمل الفـــترة مـــن (ودورة الإبـــلاغ الثانـــية ) ٢٠٠٠يونـــيه / إلى حزيـــران١٩٩٨يونـــيه 
 التي ردت على    ٨٨ بالدول ال ـ إلا فيما يتعلق  ) ٢٠٠٢يونيه  / إلى حزيران  ٢٠٠٠يونـيه   /حزيـران 

الـباب المـتعلق بالـتعاون القضائي في الاستبيانين، وفيما يتصل بالأسئلة التي ظلت على حالها في                 
أمـا فـيما يـتعلق بالأسـئلة الـتي اسـتحدثت أو عدّلت في الاستبيان الثاني، فإن              . كـلا الاسـتبيانين   

دولــة عــلى الــباب المــتعلق بالــتعاون   ١١٢النســبة المــئوية المقدمــة تســتند إلى ردود مــا مجموعــه  
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وقد عدّل  . القضـائي، لأنـه لم يكـن مـن الممكـن إجـراء أي مقارنـة مـع نـتائج الاسـتبيان الأول                      
 .الاستبيان بصورة جوهرية بعد فترة الإبلاغ الأولى

  
  تسليم المجرمين       -ثانيا  

لدان عــن تسـليم المجــرمين هـو أحــد الأشـكال الأساســية للـتعاون القضــائي، ويمكـن للــب      -٤
طـريقه أن تضمن تسليم الفارين من وجه العدالة المطلوبين في ولاياتها القضائية لجرائم خطيرة،               

 تسليم الجناة   ١٩٨٨ من اتفاقية سنة     ٦وتيسّـر المادة    . بمـا في ذلـك الجـرائم المـتعلقة بـالمخدرات          
ــك         ــن تل ــا للأحكــام ذات الصــلة م ــررها الأطــراف، وفق ــيهم ارتكــاب جــرائم تق  المنســوب ال

، اتفق الأطراف على السعي     ١٩٨٨ من اتفاقية سنة     ٦ من المادة    ٧وبموجـب الفقرة    . الاتفاقـية 
إلى تعجـيل اجـراءات تسليم المجرمين وإلى تبسيط متطلباتها بشأن أدلة الاثبات فيها، فيما يتعلق                

 .٦بأي جريمة تنطبق عليها المادة 

 في ٨٨(كانـت لدى معظمها    ومـن أصـل الـدول الـتي ردت في دورة الإبـلاغ الثانـية،                 -٥
 والتدابير  ١٩٨٨وقـد طالبـت اتفاقية سنة       . تشـريعات تسـمح بتسـليم المجـرمين وتيسـيره         ) المائـة 

الـتي اعـتمدت في الدورة الاستثنائية العشرين للجمعية العامة الدول بإزالة العقبات التي تعترض             
د الدول التي ردت على     ولـدى مقارنة ردو   . تسـليم المجـرمين، ولا سـيما عـدم تسـليم المواطـنين            

 في المائة من الدول التي كانت قد أرسلت ردودا بشأن           ٣٢الاسـتبيانين الأول والثاني، تبيَّن أن       
فـترة الإبـلاغ الأولى قـد أعـادت الـنظر في قوانيـنها الخاصـة بتسـليم المجـرمين أو عززتها بينما لم                        

ــة مــن الــدول الــتي أرســلت رد  ٢٨يقــم بذلــك إلا مــا نســبته   ودا بشــأن دورة الإبــلاغ  في المائ
 في المائة من الدول المجيبة باعادة النظر هذه في تشريعاتها           ٤٢وفي المـنطقة الافريقية، قام      . الثانـية 

 في المائة في القارة الأمريكية،      ٣٥بغـية تعزيـز قوانينها الخاصة بتسليم المجرمين، مقارنة بما نسبته            
وبــا، ودولــة واحــدة فقــط مــن الــدول المجيــبة في    في المائــة في أور٢٧ في المائــة في آســيا، و١٦و

وقـدم عـدد مـن الـدول معلومـات تـتعلق بالتغـييرات الـتي أدخلت على تشريعاتها فيما                  . أوقيانـيا 
ديسمبر /وعـلى سـبيل المـثال، سـنت حكومـة الصين، في كانون الأول             . يـتعلق بتسـليم المجـرمين     

. ا يــتعلق بتســليم المجــرمين، قانونــا يســمح بالــتعاون الــدولي مــع حكومــات أخــرى فــيم ٢٠٠٠
عـن أنـه يحـتفظ باحصاءات عن طلبات تسليم المجرمين           )  في المائـة   ٣٨(وأبلـغ نحـو ثلـث الـدول         

 .التي قدمها أو تلقاها فيما يتصل بقضايا الاتجار بالمخدرات

قوانين تمنع تسليم )  في المائة٥٢(ولا يـزال لـدى أكـثر من نصف مجموع الدول المجيبة              -٦
وقد بينت المقارنة بين ردود الدول التي ردت في         .  تفـرض قيودا شديدة على ذلك      المواطـنين أو  

 في المائة من الدول التي ردت في دورة الإبلاغ الأولى تقيد تسليم             ٤٨كلـتا دورتي الإبـلاغ أن       
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بيد أن  .  في المائة من الدول التي ردت في دورة الإبلاغ الثانية          ٥٥مواطنـيها، بيـنما تقـيد ذلـك         
، ٢٠٠٠فعـلى سـبيل المثال، أبلغت ألمانيا في عام          . م أحـرز عـلى الصـعيد الاقلـيمي        بعـض الـتقد   

بــأن أساســا دســتوريا قــد وضــع لتســليم المواطــنين الألمــان إلى دول أعضــاء أخــرى في الاتحــاد     
، كانت الدانمرك تقوم    ٢٠٠٢يونـيه   /وفي حزيـران  . الأوروبي أو لمحاكمـتهم أمـام محكمـة دولـية         

تسـليم المواطـنين الدانمركـيين إلى دول أعضـاء في الاتحاد الأوروبي وإلى              باعـتماد قـانون مشـابه ل      
وأبلغـت الـيمن عـن أنـه مـن الممكـن تسـليم مواطنـيها إلى بلـدان عربية تكون قد                      . دول أخـرى  

وأبلغت هولندا عن أنه يمكن تسليم مواطنيها،       . أبرمـت معهـا اتفاقـات بشـأن التعاون القضائي         
ــبة أن    ــة الطال ــيها    إذا ضــمنت الدول ــاد الجــاني لقضــاء أي حكــم بالســجن ف ــتعلق  . يع ــيما ي وف

 في المائـة مـن الـدول الافريقـية المجيبة قوانين تفرض قيودا      ٥٠بالمجموعـات الاقليمـية، فـإن لـدى         
 في المائة من الدول فـي القارة الأمريكية،        ٢٥شـديدة عـلى تسـليم المواطـنين، مقارنـة بما نسبته             

ــة في آســيا، و ٥٢و ــا  في ٧٦ في المائ ــة في أوروب ــبة    . المائ ــدول المجي ــد اســتحدث نحــو ثلــث ال وق
اسـتمارات نموذجـية أو أدلـة أو كتيـبات ارشـادية بشـأن كيفية تقديم الطلبات لتسليم المجرمين،              

 .وهي نسبة مئوية مماثلة لتلك التي سجلت في فترة الإبلاغ الأولى

 من خلال اتفاقات    مسـألة تسـليم المجـرمين     )  في المائـة   ٨٠(وقـد عالجـت معظـم الـدول          -٧
 في المائـة مـن الـدول بأنهـا أبرمـت اتفاقات متعددة الأطراف لتيسير تسليم                 ٥٨ثنائـية؛ وأبلغـت     

ــبة    . المجــرمين ــدول المجي ــغ نحــو نصــف ال ــة٤٥(وأبل ــه اســتعان، حســب الاقتضــاء،   )  في المائ بأن
الــتفاوض عــند ) ٤٥/١١٦مــرفق قــرار الجمعــية العامــة (بالمعــاهدة النموذجــية لتســليم المجــرمين 

ويتيح عدد من الاتفاقات الاقليمية إنفاذ تسليم المجرمين بين         . بشـأن معـاهدات لتسـليم المجرمين      
وتشـمل الأمـثلة اتفاقـية الجماعـة الاقتصادية لدول غرب افريقيا المتعلقة             . الـدول الأعضـاء فـيها     

فاقية تسليم  بتسـليم المجـرمين؛ وخطـة الكومنولـث المـتعلقة بتخفـيض عـدد المجرمين الفارين؛ وات                
ــيديو في     ــتي اعـــتمدت في مونتفـ ــرمين الـ ــمبر / كـــانون الأول٢٦المجـ ؛ والاتفاقـــية ١٩٣٣ديسـ

مارس / آذار ١٠ وقانون مجلس أوروبا المؤرخ      )٥(؛١٩٥٧الأوروبـية بشأن تسليم المجرمين لسنة       
 من معاهدة الاتحاد الأوروبي والذي وضعت       ٣-، الـذي اعـتمد استنادا إلى المادة كاف        ١٩٩٥
ــدول الأعضــاء في الاتحــاد      بموجــب ــتعلقة بتبســيط اجــراءات تســليم المجــرمين بــين ال ــية الم ه الاتفاق

ــليم         . الأوروبي ــاهدات تس ــث بعــض مع ــناك حاجــة إلى تحدي ــأن ه ــدول ب ولاحظــت بعــض ال
وتوجـد أيضـا اتفاقـات مـتعددة الأطـراف لتسـليم المجرمين بين الدول العربية في اطار                  . المجـرمين 

وأبلغت المفوضية الأوروبية عن أنها كانت قد اقترحت، لغرض         . لعربمجلـس وزراء الداخلية ا    
ــة عضــو إلى        ــاذ نقــل شــخص مــن دول ــر اعــتقال أوروبي يســمح بإنف الاعــتماد، اســتحداث أم

 .أخرى، بناء على الاعتراف المتبادل بأحكام المحاكم
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ولم يواجــه العديــد مــن الــدول صــعوبات محــددة أثــناء الــتفاوض عــلى اتفاقــات بشــأن    -٨
بيد أن دولة واحدة في وسط افريقيا ذكرت أنها      . سـليم المجـرمين أو التصديق عليها أو إنفاذها        ت

وذكــرت دول أخــرى، مــثل بوتســوانا  . تواجــه صــعوبات مالــية بشــأن تنفــيذ هــذه الاتفاقــات  
ــبلدان المخــتلفة واجــراءاتها      وعُمــان، أن الاخــتلافات القائمــة بــين قوانــين تســليم المجــرمين في ال

وبصــفة خاصــة، نجمــت مشــاكل عــن     . بتســليم المجــرمين قــد ســبّبت لهــا صــعوبات     المــتعلقة 
وقــد ذكــرت . الشــكليات الــتي تشــترطها بعــض الــدول متلقــية الطلــب بشــأن تقــديم الطلــبات  

ــبة لا تســتوفي دائمــا        ــدول الطال ــا ال ــة الــتي تقدمه ــأن نوعــية الأدل ــاغو ب ــيداد وتوب إســبانيا وترين
وفي هذا الصدد، علقت السويد على أن المشكلة . الطلبمتطلـبات التوثـيق لدى الدولة متلقية       

الرئيسـية المواجهـة تتمـثل في ايجـاد صيغة تكون بموجبها أوامر الاعتقال قابلة للاعتراف المتبادل                
بـين الـدول الطالـبة والـدول متلقـية الطلـب، ممـا يحـول بالـتالي دون ضـرورة تقـديم أدلة لإثبات                      

ــتين ب ــ. الســبب المحــتمل  ــثير     وأبلغــت الأرجن ــية ي أن الحصــول عــلى التســليم بســبب جــرائم مال
ــتجريم كــان ســببا لــرفض    . الصــعوبات ــة التشــيكية أن اشــتراط ازدواج ال ولاحظــت الجمهوري

 .التسليم

ــبات        -٩ ــيز الطلـ ــة لتجهـ ــترة اللازمـ ــول الفـ ــبب طـ ــأخير بسـ ــالات تـ ــا حـ ــت أيضـ وحدثـ
 بتقديم طلباتها المتعلقة    فبيـنما تطالـب الـدول الطالبة      . والصـعوبات المـتعلقة بتجمـيد الموجـودات       

ــدلا عــن تســليمهم        ــاد الجــناة ب ــه يجــري إبع ــية محــددة، وإلا فإن ــترة زمن . بالتســليم في غضــون ف
وذكـرت جمهوريـة كوريا أنه بسبب الاختلافات القائمة بين النظم القانونية، تتطلب شكليات      

ــيق اجــر        ــأخير ويع ــا يســبب حــالات ت ــلا جــدا، مم ــتا طوي اءات التســليم في بعــض الحــالات وق
وفي هـذا الصـدد، ارتـئي أنـه ينـبغي أن تعـزز قـنوات الاتصال غير الرسمية بين أجهزة                   . التحقـيق 

وثمــة . إنفــاذ القوانــين وأن يجــري مــزيد مــن التبســيط للقــنوات الرسمــية لتيســير تســليم المجــرمين   
ــدول الأطــراف       ــتعلق بطــول المــدة الــتي يمكــن أن تســتغرقها ال ــيز ت صــعوبة أخــرى واجهــتها بل

 .ق على اتفاقات تسليم المجرمين، مما يسبب حالات تأخير في قضايا التسليم المعلّقةللتصدي

ــبريطانيا          -١٠ ــتحدة ل ــة الم ــا والمملك ــيا وبلغاري ــثل ايطال ــية، م ــدان أوروب ــدة بل وواجهــت ع
العظمـى وأيرلـندا الشـمالية والنمسـا، صـعوبات أثـناء التفاوض بشأن معاهدات تسليم المجرمين          

وجـود عقوبـات لا تتسق مع متطلبات اتفاقية مجلس أوروبا لحماية حقوق             أو إنفاذهـا، بسـبب      
الانســان والحــريات الأساســية، ولا ســيما بســبب حكــم الإعــدام الــذي تفرضــه بعــض الــدول    

وفي بعض الحالات،   . وفي عدة حالات، لوحظ أن تسليم المواطنين لا يزال يمثل عائقا          . الطالـبة 
لتسليم المجرمين بين الدول الطالبة والدول متلقية تـرفض الطلـبات بسـبب عـدم وجود علاقات           

وأبلغـت أوكرانـيا عـن أن دولـة معيّنة رفضت أن توقّع معها اتفاقات لتبادل المساعدة                 . الطلـب 
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واعتـبرت السـلفادور أن الاسـتعانة بآلية تسليم المجرمين     . القانونـية فـيما يتصـل بتسـليم المجـرمين         
 . الجهل بالمعاهدات الساريةضئيلة، الأمر الذي كثيرا ما يعود إلى

وخلاصـة القـول إنـه في حين أن لدى العديد من البلدان تشريعات أو معاهدات تنص                  -١١
عـلى تسـليم المجـرمين، فإنهـا لا تـزال تـتعرض للعـرقلة بسـبب الاخـتلافات القائمـة بـين القوانين              

 تسليم  تجراءاوبالاضـافة إلى ذلـك، لا تـزال هـناك حاجـة إلى تبسيط إ              . والاجـراءات الوطنـية   
ــة في الوقــت         ــارين مــن وجــه العدال ــتأخير يمكــن أن تحــبط تســليم الف المجــرمين، لأن حــالات ال

وقـد أحـرز قلـيل مـن الـتقدم نحـو تخفـيف القـيود المفروضـة عـلى تسـليم المجرمين من                        . المناسـب 
بتسليم المواطـنين ولم يقـم إلا عـدد قلـيل مـن الـدول باعـادة الـنظر في قوانينه واجراءاته المتعلقة                       

 .المجرمين
  

  المساعدة القانونية المتبادلة         -ثالثا  
أوصـت الجمعـية العامـة، في دورتهـا الاسـتثنائية العشـرين، بـأن تكفل الدول أن تمكنها                    -١٢

. ١٩٨٨مـن اتفاقـية سنة   ) المسـاعدة القانونـية المتـبادلة    (٧تشـريعاتها الداخلـية مـن تنفـيذ المـادة        
عن أنها اعتمدت   )  في المائة  ٧٩(لى الاستبيان الاثناسنوي الثاني     وأبلغـت غالبـية الـدول المجيبة ع       

تشـريعات تسـمح بالـتعان القضـائي وتيسـره مع الدول الأخرى فيما يتصل بالمساعدة القانونية                 
وبيّنت مقارنة بين . المتـبادلة، وهـي نفس النسبة تقريبا من الدول المجيبة في دورة الإبلاغ الأولى      

لى كـلا الاسـتبيانين الاثناسـنويين الأول والـثاني أن تقدمـا كـبيرا قد                ردود الـدول الـتي ردت ع ـ      
ــتعلقة     ٢٧أحــرز، حيــث أشــارت   ــنظر في اجــراءاتها الم ــدول إلى أنهــا أعــادت ال ــة مــن ال  في المائ

 في المائة في فترة     ٣٨بالـتعاون القضـائي خـلال فترة الإبلاغ الأولى أو عززتها، مقارنة بما نسبته               
 في المائة من    ٨٠ فـيما يـتعلق بالمجموعات الاقليمية، فإن لدى ما يزيد على             أمـا . الإبـلاغ الثانـية   

الـدول في جمـيع المـناطق تشـريعات تيسـر المسـاعدة القانونـية المتـبادلة، باستثناء آسيا، التي لدى                     
وفي حـين أن العـدد الاجمالي للدول التي توجد          .  في المائـة مـن دولهـا مـثل هـذه التشـريعات             ٦٠

 ١١تـتعلق بالمسـاعدة القانونية المتبادلة قد ظل ثابتا، فقد حدثت زيادة بنسبة              لديهـا تشـريعات     
في المائـة في الـدول الـتي قامـت بإعـادة الـنظر في تلـك الاجـراءات أو تبسـيطها أو تعزيزها على                        

 في المائـــة مـــن الـــدول المجيـــبة في المـــنطقة الافريقـــية الـــنظر في تلـــك  ٥٠وأعـــادت . نحـــو آخـــر
 في المائــة في ٣٠ في المائــة في القــارة الأمريكــية، و٤٠ا، مقارنــة بمــا نسـبته  الاجـراءات أو عــززته 

 . في المائة في أوروبا، ودولة واحدة فقط في أوقيانيا٣٥آسيا، و

استمارات نموذجية أو   )  في المائة  ٣٦(وقـد وضع ما يزيد على ثلث جميع الدول المجيبة            -١٣
ولـدى نحو   . ات المسـاعدة القانونـية المتـبادلة      أدلـة أو كتيـبات ارشـادية بشـأن كيفـية تقـديم طلـب              
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ــبادلة الــتي    )  في المائــة٣٥(ثلــث الــدول  ــية المت احصــاءات مــتاحة عــن طلــبات المســاعدة القانون
 في المائة من    ٧٠وأبـرم مـا مجموعـه       . قدمـتها أو تلقـتها فـيما يـتعلق بقضـايا الاتجـار بـالمخدرات              

 في المائة مثل    ٦٠عدة القانونية المتبادلة، ولدى     جمـيع الـدول المجيـبة اتفاقـات ثنائـية تـتعلق بالمسـا             
وكشـف تحلـيل اقلـيمي للـدول التي لديها اتفاقات متعددة        . هـذه الاتفاقـات المـتعددة الأطـراف       

 في المائـة من الدول المجيبة في افريقيا         ٥٤الأطـراف لتيسـير المسـاعدة القانونـية المتـبادلة أن لـدى              
 في ٩٧ في المائــة في آســيا، و٢٠ القــارة الأمريكــية، و في المائــة في٨٠مــثل هــذه الاتفاقــيات، و

 في المائة من الدول عن ٤٥وأبلـغ مـا نسبته    . المائـة في أوروبـا، ودولـة واحـدة فقـط في أوقيانـيا             
أنــه اســتعان، عــند الاقتضــاء، بمعــاهدة الأمــم المــتحدة النموذجــية لتــبادل المســاعدة في المســائل     

 ).٤٥/١١٧ مرفق قرار الجمعية العامة(الجنائية 

ــتعلقة بالاســتبيان      -١٤ ــردود الم ــتعددة الأطــراف الــتي ذكــرت، في ال ــيات الم وتشــمل الاتفاق
الاثناسـنوي الـثاني، أنهـا تـنص عـلى المسـاعدة القانونية المتبادلة اتفاقية البلدان الأمريكية الخاصة        

المخروط الجنوبي  بالمسـاعدة المتـبادلة في المسـائل الجنائـية، وبـروتوكول السوق المشتركة لبلدان               
المـتعلق بالمساعدة القانونية المتبادلة في المسائل الجنائية، واتفاقية البلدان الأمريكية           ) ميركوسـور (

 وهناك اتفاقيات اقليمية أيضا لدى الدول الأعضاء في         )٦(.بشـأن التماسـات الـتفويض القضائي      
المعروفة الآن باسم   (فريقية  اتحـاد المغـرب العـربي، وجامعـة الـدول العربـية، ومـنظمة الوحـدة الا                

وهــناك أيضــا مشــروع اتفاقــية بشــأن المســاعدة . ، ومــنظمة المؤتمــر الاســلامي)الاتحــاد الافــريقي
ــه لمــنطقة شــرق افريقــيا وسيشــمل      ــتفاوض حولــ ــبادلة يجــري ال ــية المت  بلــدا في تلــك ١١القانون

 )٧(١٩٥٩ل الجنائية لسنة    وقـد أدت الاتفاقـية الأوروبـية للمسـاعدة المتـبادلة في المسـائ             . المـنطقة 
 مــن معــاهدة الاتحــاد الأوروبي بشــأن  ٣٤والاتفاقــية الــتي وضــعها مجلــس أوروبــا وفقــا لــلمادة  

 إلى  ٢٠٠٠المسـاعدة المتـبادلة في المسـائل الجنائية بين الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي لسنة                
 .تيسير تبادل المساعدة فيما بين الدول الأطراف في أوروبا

أبلغـت بـنما عـن أنهـا بسـطت اجراءات المساعدة القانونية المتبادلة في القضايا المتعلقة            و -١٥
بـالمخدرات مـن خـلال اتفاقـات وترتيـبات، كمـا زاد عدد الطلبات التي وردت ونفذت زيادة                   

ــيها للحصــول عــلى المســاعدة      . كــبيرة ــبات الــتي قدمــت ال وأبلغــت إســبانيا عــن أن عــدد الطل
وقــد . ٢٠٠١ في عــام ١ ٦٥٠ إلى ٢٠٠٠ في عــام ١ ٥٢٥د ارتفــع مــن القانونــية المتــبادلة ق ــ

حدّثــت عــدة بلــدان، مــثل الجمهوريــة التشــيكية، تشــريعاتها المــتعلقة بالــتعاون القضــائي، بمــا في 
وقامـت بلـدان أخـرى، مـثل بليز، بتبسيط          . ٢٠٠٢ذلـك المسـاعدة القانونـية المتـبادلة، في عـام            

 .جود معاهدة قبل امكانية تقديم المساعدةاجراءات المساعدة، بإزالة اشتراط و
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وأبلغــت الــنرويج بــأن وجــود ترتيــبات تعاهديــة لــيس شــرطا مســبقا لــتقديم المســاعدة    -١٦
المتـبادلة، ولكـن إذا كانت المساعدة المطلوبة تنطوي على استخدام تدابير تعسفية، فإن العقاب      

سـبانيا أن الصـعوبات التي   وذكـرت إ . عـلى الجـريمة يجـب أن يكـون بموجـب القـانون الـنرويجي              
ووجهــت فــيما يــتعلق بالمســاعدة القانونــية المتــبادلة تشــمل حــالات الــتأخر الطويلــة في الــدول    
ــتعلقة بذلــك التجمــيد، وكذلــك       ــبات تجمــيد الموجــودات والصــعوبات الم القائمــة بتجهــيز طل

خر دول أخرى الشـكليات المطلوبـة بشـأن المسـاعدة القانونـية المتبادلة، وعلّقت بليز على أن تأ           
ولاحظت . في التصـديق عـلى معـاهدة للمسـاعدة القانونـية المتـبادلة قـد أعاق التعاون القضائي                 

ــتيفاء بعــض الطلــبات           ــاعدة بســبب عــدم اس ــتي تواجــه في تقــديم المس ــلفادور الصــعوبة ال الس
 .لمتطلبات المعاهدات المنطبقة

نية المعنية بإنفاذ قوانين    وقـد حـدد الاجتماع السادس والعشرون لرؤساء الأجهزة الوط          -١٧
/  تشــرين الــثاني١٥ إلى ١١المخــدرات في آســيا والمحــيط الهــادئ، الــذي عقــد في بــانكوك مــن  

، تدابـير لـتعزيز التعاون القضائي كمجال ذي أولوية لكي يوليه الجزء الوزاري              ٢٠٠٢نوفمـبر   
ءات لاقامة وتعزيز واعتـبر أنـه مـن المهم أن تتخذ الدول مزيدا من الاجرا     . مـن اللجـنة اهـتمامه     

علاقـات تعاهديـة ووضـع وتعزيـز تشـريعات واجـراءات لتيسـير الـتعاون القضـائي بـين الدول،                     
ــير مكافحــة غســل         ولا ــبادلة وتداب ــية المت ســيما في مجــالات تســليم المجــرمين والمســاعدة القانون

ات تعاهدية  وكثيرا ما أدت المتطلبات القانونية والاجرائية المختلفة وعدم وجود علاق         . الأمـوال 
وبما أن الجماعات الاجرامية كثيرا ما تعمل عبر . إلى الحـيلولة دون الـتعاون الكـامل بـين الدول       

الحـدود الوطنـية، فقـد أوصـى الاجـتماع بـأن تـتخذ الحكومات تدابير تكفل أن تتعاون أجهزة                 
 .إنفاذ القوانين على نحو أفضل في جهودها لمكافحة الاتجار بالمخدرات

  
   ل الاجراءات     نق -رابعا  

ــية ســنة      -١٨ ــة الاســتثنائية العشــرين واتفاق ــية العام  ١٩٨٨شــجعت توصــيات دورة الجمع
الـدول عـلى أن تـنقل فـيما بيـنها اجـراءات الملاحقـة الجنائـية في الحـالات الـتي يعتـبر فـيها ذلك                 
الـنقل في صـالح اقامـة العـدل بصـورة سليمة، وخصوصا إذا كانت النظم القانونية لتلك الدول               

 في  ٤٦(وقـد ذكـر ما يقرب من نصف البلدان المجيبة           . متشـابهة، ولا تسـمح بتسـليم مواطنـيها        
وبينـت المقارنـة بـين ردود البلدان المجيبة في          . أن لديهـا تشـريعات تتـيح نقـل الاجـراءات          ) المائـة 

 في المائـة من البلدان التي ردت في دورة الإبلاغ الأولى لديها تشريعات              ٤٨دورتي الإبـلاغ أن     
 في المائــة مــن الــبلدان الــتي ردت في دورة الإبــلاغ  ٥١تيســر نقــل الاجــراءات، مقارنــة بنســبة  

 في المائة من البلدان المجيبة      ٣٧وفي المنطقة الافريقية، كان لدى      .  في المائـة   ٣الثانـية، أي بـزيادة      
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ـي المائة   ف ٢٣ في المائة في القارة الأمريكية، و      ٥٥تشـريعات مـن هـذا القبـيل، مقارنـة بما نسبته             
 في المائة من الدول بإعادة      ١٢ولم يقـم سـوى مـا نسبته         .  في المائـة في أوروبـا      ٧٦فــي آسـيا، و    

الــنظر في اجــراءاتها أو تبســيطها أو تعزيــزها عــلى نحــو آخــر فــيما يتصــل بــنقل الاجــراءات في     
قامت وفي كـل مـنطقة مـن المـناطق، باسـتثناء القـارة الأمريكـية،                . القضـايا المـتعلقة بـالمخدرات     

وفي القــارة .  في المائــة مــن الــدول باعــادة الــنظر في تلــك الاجــراءات أو تعزيــزها١٠أكــثر مــن 
وقــد أبــرم العديــد مــن الــدول .  في المائــة مــن الــدول المجيــبة٥الأمريكــية، لم يفعــل ذلــك ســوى 

وفي . لــنقل الاجــراءات )  في المائــة٢٣(أو مــتعددة الأطــراف  )  في المائــة١٨(اتفاقــات ثنائــية  
 في المائـة مـن الـدول المجيــبة اتفاقـات مـتعددة الأطـراف لـنقل الاجــراءات،        ٥٤وبـا، أبرمـت   أور

ولم يشر سوى عدد .  في المائة في آسيا٣ في المائـة في القارة الأمريكية، و       ٢٥مقارنـة بمـا نسـبته       
إلى معاهدة الأمم المتحدة النموذجية بشأن نقل الاجراءات في         )  في المائة  ١٣(قلـيل مـن الـدول       

ويــبدو أن الحالــة فــيما يــتعلق بــتلك ). ٤٥/١١٨مــرفق قــرار الجمعــية العامــة (لمســائل الجنائــية ا
 .التوصية بقيت ثابتة نسبيا منذ فترة الإبلاغ الأولى

وقـد توفـر بعـض التغطـية بواسطة الصكوك المتعددة الأطراف، مثل الاتفاقية الأوروبية              -١٩
واتفاق التعاون بين أعضاء النيابة العامة في بلدان        ،  ١٩٧٢المـتعلقة بنقل الدعاوى الجنائية لسنة       

، واتفاقـية مينسـك المعنـية بالمسـاعدات والعلاقـات القانونية في             ١٩٧٠الشـمال الأوروبي لسـنة      
وفي .  الصـادرة عـن كومنولث الدول المستقلة       ١٩٩٣القضـايا المدنـية والعائلـية والجنائـية لسـنة           

 ١٩٩٠نوفمبر  / تشـرين الثاني   ٦ق رومـا، المـؤرخ      اطـار الـتعاون السياسـي الأوروبي، نـص اتفـا          
والمعقـود بـين الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي والمتعلق بنقل الاجراءات في المسائل الجنائية،               
ــة، أو كــان        ــتهم أحــد مواطــني تلــك الدول ــة عضــو إذا كــان الم عــلى نقــل الاجــراءات إلى دول

 وأفادت بعض   )٨(. اقامته المعتاد فيها   موجـودا في تلـك الدولـة في ذلـك الوقـت، أو كـان مكان               
الـدول بأنـه رغـم أنهـا لـيس لديهـا معاهدات محددة بشأن الموضوع، فإنه يمكن، عند الاقتضاء،            

 .نقل الاجراءات وفقا لأحكام القانون الداخلي أو معاهدات أخرى بشأن المساعدة القضائية

وفاء بمتطلبات التجريم   ويمكـن أن يـؤدي وضـع حـدود زمنية بشأن الملاحقات وعدم ال              -٢٠
وأبلغت . المـزدوج التسـبب بصـعوبات في نقل الاجراءات، وفقا لما ذكرته الجمهورية التشيكية             

الـنرويج عـن أن طلـبات لـنقل الاجـراءات قـد رُفضـت عـندما كانت الأدلة موجودة في الدولة                  
دانة الشخص  الطالـبة وكـان مـن الصـعب بالـتالي تقـديم أدلـة كافـية في الدولـة متلقية الطلب لإ                     

ويمكـن أن تشـكل جنسـية الشـخص المـتهم عقـبة أمـام نقـل الاجـراءات، حسـب تجربة               . المـتهم 
وفي بعــض الحــالات، جــرى الــتفاوض بشــأن اتفــاق لــنقل الاجــراءات، ولكــن أحــد  . جورجــيا

ويمكــن أن تــنجم . الطــرفين لم يكــن قــد صــدّق عــلى الاتفــاق، كمــا أبلغــت بذلــك اكــوادور    
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 بالقيود المفروضة على حركة الأشخاص بين البلدان بموجب لوائح          صـعوبات أيضـا فيما يتعلق     
 .تتعلق بالصحة النباتية

  
  التعاون في إنفاذ القوانين وتبادل المعلومات              -خامسا    

طلـب إلى الـدول أن تقدم معلومات عن التدابير التي اتخذتها من أجل تبادل المعلومات                 -٢١
ريـب، حســبما أوصــت بذلـك الجمعــية العامــة في   وأشـكال الــتعاون الأخـرى، بمــا في ذلــك التد  

 .دورتها الاستثنائية العشرين
  

  برامج التبادل  -ألف 
 في المائــة مــن الــدول المجيــبة عــلى الاســتبيان الاثناســنوي الــثاني   ٧٦وضــع مــا مجموعــه  -٢٢

بـرامج للتـبادل مـع دول أخـرى كانـت، في العديـد مـن الحـالات، بناء على اتفاقات وترتيبات                      
وفي شرق افريقيا، استهلت    .  ومـتعددة الأطراف أبرمت داخل المناطق أو المناطق الفرعية         ثنائـية 

بــرامج تــبادل لصــالح موظفــي مكافحــة المخــدرات في المطــارات، كمــا اســتهل تدريــب اقلــيمي 
وبالاضافة إلى  . بشـأن تقنيات التحري عن المخدرات لصالح رجال الشرطة والجمارك والهجرة          

حـدات مكافحة المخدرات في المركز الاقليمي للتدريب على مكافحة          ذلـك، قـدم التدريـب لو      
وأجرت الدول  . المخـدرات في أبـيدجان بكـوت ديفـوار وأكاديمـية بحـوث المخدرات في مصـر               

تبادلا للمعلومات وعمليات مشتركة مع     ) آسيان(الأعضـاء في رابطـة أمـم جنوب شرقي آسيا           
ــيان وادارة مكاف    ــدول الأعضــاء في الآس ــية ال ــتحدة والشــرطة    بق ــات الم حــة المخــدرات بالولاي

 .الفيدرالية الاسترالية

ــن الشــرطة ومكافحــة           -٢٣ ــيين ضــباط اتصــال م ــلى تع ــدول ع ــن ال ــد م ــق العدي ــد واف وق
وعلى سبيل المثال، وفرت الشرطة     . المخـدرات مـن دول أخـرى لديهـا واسـتقبالهم في زيـارات             

ــية الاســترالية الــتحاق محلــلي معلومــات اســتخب   اراتية بــدول في المحــيط الهــادئ لفــترات  الفيدرال
وشــارك عــدد مــن الــدول مــن . قصــيرة كمــا أن لديهــا شــبكة مــن ضــباط الاتصــال في الخــارج

وقدم مكتب التطوير   . أمـريكا اللاتينـية في تدريـب قدمـته الـدول الأعضـاء في الاتحاد الأوروبي               
 الــتابع لــوزارة العــدل في والمســاعدة والتدريــب لصــالح أعضــاء النــيابة العامــة فــيما وراء الــبحار 

ويقدم . الولايـات المـتحدة المسـاعدة إلى الـدول بـناء عـلى طلـبها في تطويـر مؤسساتها القضائية                   
المكتــب حالــيا المســاعدة في آســيا والمحــيط الهــادئ وآســيا الوســطى وافريقــيا والشــرق الأوســط  

 مستشـارا قانونيا    وأوروبـا الوسـطى والشـرقية وأمـريكا اللاتينـية والكاريـبـي، بواسـطة عشـرين               
 . حكومة مضيفة١٣مقيما متفرغين لتقديم المشورة والمساعدة التقنية إلى 
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  تقاسم المعلومات مع دول أخرى بشأن تقنيات التحقيق الجنائي         -باء 
ــبة     -٢٤ ــدول المجي ــد مــن ال ــة٧١(تقاســم العدي مــع دول أخــرى معلومــات بشــأن   )  في المائ

ول عديدة موظفين مختارين إلى خارج بلدانهم لحضور        وقد أوفدت د  . تقنـيات التحقيق الجنائي   
حلقـــات عمـــل تدريبـــية وحلقـــات دراســـية واجـــتماعات جـــرى فـــيها تـــبادل المعلومـــات، أو  

وفي بعــض الحــالات، لم تكــن  . استضــافت مــثل هــذه الاجــتماعات لموظفــين مــن دول أخــرى  
لمخدرات فحسب، بل   المعلومـات المقدمـة تـتعلق بتقنـيات التحقـيق المـتعلق بالتصـدي للاتجار با               

وتقاسـم مديـرو ادارات التحقيق الجنائي ورؤساء        . أيضـا للتصـدي لـلجريمة المـنظمة والارهـاب         
وحـدات مكافحـة المخـدرات في شـرق افريقـيا المعلومـات في اجـتماعات عملياتـية، كمـا فعـل           

تبادل ) اليوروبول(وسهل مكتب الشرطة الأوروبي . ذلـك قـادة الشـرطة في الجـنوب الافـريقي       
لمعلومــات بــين الــدول الأعضــاء ودعــم التحقــيق الجــنائي والتقنــيات العلمــية الــتي تســتخدمها     ا

. الشـــرطة لمكافحـــة الأشـــكال الخطـــيرة للاجـــرام الـــدولي، بمـــا في ذلـــك الاتجـــار بـــالمخدرات   
وبالاضـافة إلى ذلـك، أشـارت الـيونان إلى تـبادل المعلومـات مـن خـلال بـرنامج المساعدة على                      

ومـن خلال مبادرة الأدرياتي     ) PHAREبـرنامج فـير     (د في بولـندا وهـنغاريا       اعـادة بـناء الاقتصـا     
وتتقاســم أجهــزة إنفــاذ القوانــين في الــدول الأعضــاء في كومنولــث الــدول المســتقلة   . والأيــوني

المعلومــات بــناء عــلى اتفاقــات تعــاون مــتعددة الأطــراف، ومــع أجهــزة شــريكة فــردية في اطــار 
وأنشأت الحكومة التركية، بالتعاون مع . قـيق مشـتركة محـددة   اتفاقـات ثنائـية، وفي عملـيات تح       

اليوندسـيب، الأكاديمـية الدولـية التركـية لمكافحـة المخـدرات والجريمة المنظمة من أجل تدريب                 
وتتقاســم جــزر الــبهاما المعلومــات بصــفة  . موظفــي إنفــاذ القوانــين مــن تركــيا وبلــدان أخــرى  

ات قــادة مكافحــة المخــدرات وفي المؤتمــر مســتمرة عــن طــريق دعــم مشــاركة ضــباط في مؤتمــر 
. الـدولي المعـني بإنفـاذ قوانـين مراقـبة المخـدرات وعـلى أسـاس ثنائي مع دول أخرى في المنطقة                     

 .ووفرت الميركوسور والجماعة الآندية آليات للتعاون بين الدول في أمريكا اللاتينية

، مركــزا اقليمــيا ٢٠٠٠وأبلغــت جمهوريــة ايــران الاســلامية بأنهــا أنشــأت، مــنذ عــام    -٢٥
وفي آسيا، يجري تقاسم المعلومات عن . لتـبادل المعلومـات في مقر مكافحة المخدرات التابع لها     

) آســيانابول(تقنــيات التحقــيق مــن خــلال اجــتماعات قــادة الشــرطة الوطنــية في بلــدان آســيان  
 قاعدة واجـتماعات كـبار الموظفـين المعنـيين بمسـائل المخـدرات في آسـيان، وكذلـك من خلال            

ــيانات آســيانابول  وأبلغــت الــيابان بــأن هيــئة الشــرطة الوطنــية تعقــد مؤتمــر إنفــاذ قوانــين         . ب
 وتعقد الحلقة  ١٩٩٥المخـدرات العملـياتي في آسـيا والمحيط الهادئ على أساس سنوي منذ عام               

وأفــادت . ١٩٦٢الدراســية بشــأن مكافحــة جــرائم المخــدرات عــلى أســاس ســنوي مــنذ عــام   
ي تـبادل المعلومـات في سـياق شـراكات الأمـن، ولا سـيما مع الدول الشرقية                  النمسـا بأنـه يجـر     
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وفي . واليوروبول) الانتربول(المجـاورة لهـا ومـن خـلال قـنوات المـنظمة الدولية للشرطة الجنائية                
أوروبـا، كـان أيضـا عـدد مـن المـنظمات الدولـية، بمـا فـيها الانتربول ومجلس التعاون الجمركي                 

والمــبادرة التعاونــية لجــنوب شــرق أوروبــا،  ) المــنظمة العالمــية لــلجمارك المعــروف أيضــا باســم (
وقـام اليوندسـيب أيضـا بتيسـير تبادل المعلومات، خصوصا           . ناشـطة في مجـال تـبادل المعلومـات        

 .بين المشاركين في اجتماعات رؤساء الأجهزة الوطنية المعنية بمكافحة المخدرات

دث عـلى الصـعيد الاقلـيمي، قدمت عدة دول    واضـافة إلى تـبادل المعلومـات الـذي يح ـ        -٢٦
فعلى سبيل المثال، قدمت أستراليا     . معلومـات عـن تقنـيات التحقـيق الجـنائي عـلى أساس ثنائي             

وايطالـيا وفرنسـا والمملكـة المتحدة والولايات المتحدة دورات في تقنيات التحقيق إلى عدد من                
 .الدول الأخرى

  
   قضايا الاتجار بالمخدرات انشاء وحدات متخصصة للتحقيق في    -جيم   

وحــدات متخصصــة للتحقــيق في قضــايا  )  في المائــة٧٩(أنشــأت معظــم الــدول المجيــبة   -٢٧
وفي العديــد مــن الحــالات، كانــت هــناك وحــدات متخصصــة       . تــتعلق بالاتجــار بــالمخدرات  

بمكافحـة المخـدرات في أجهـزة إنفـاذ القوانـين، كالشـرطة وسلطات الجمارك وخفر السواحل                  
ب التحقـيق وادارات التحقـيق في الموانـئ والمطـارات ومراكز تدريب الكلاب والقوات          ومكات ـ

فعـلى سبيل المثال،    . وتـؤدي الوحـدات المتخصصـة مهـام مخـتلفة في الـبلدان المخـتلفة              . المسـلحة 
أفــادت الصــين بأنــه، اضــافة إلى مكتــب مكافحــة المخــدرات الــذي كــان قــد أنشــئ فـــي عــام    

.  أو اقلـيم مستقل وبلدية وحدات لإنفاذ قوانين المخدرات         ، توجـد لـدى كـل مقاطعـة        ١٩٩٨
وأبلغـت كولومبـيا بـأن لديهـا وحـدات تحقـيق جـنائي متخصصة لمحاربة التنظيمات الضالعة في                   

وأنشأت هولندا وحدة معنية بالمخدرات     . الاتجـار بالكوكـايين والهيروين والكيماويات السليفة      
ومنع صنع المخدرات الاصطناعية والاتجار بها      الاصـطناعية تـتكون مـن سـبع سـلطات لمكافحة            

، مركــز الــتعاون بــين   ١٩٩٨وفي الاتحــاد الروســي، أنشــئ في عــام    . بصــورة غــير مشــروعة  
الوكـالات مـن أجـل قمـع الاتجـار غـير المشروع بالمخدرات، اضافة إلى المديرية العامة لمكافحة                

ر اســبانيا والمملكــة المــتحدة وتــنظ. ١٩٩١الاتجـار غــير المشــروع بــالمخدرات القائمــة مــنذ عــام  
بمقتضـى أحكـام قـرار الاتحـاد الأوروبي الاطـاري بشـأن انشـاء أفـرقة التحقيق المشتركة يتكون                    
مـن موظفـي إنفاذ القوانين الذين يجرون تحقيقات عن التنظيمات الضالعة في تهريب الكوكايين              

 .بين بلدان في أمريكا الجنوبية واسبانيا والمملكة المتحدة
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  تعزيز التعاون التقني والتدريب وتنمية الموارد البشرية لصالح موظفي إنفاذ القوانين         -دال  
تدابـير لـتعزيز الـتعاون التقني والتدريب        )  في المائـة   ٧٧(اتخـذ العديـد مـن الـدول المجيـبة            -٢٨

وفي عـدد من البلدان، أنشئت مدارس       . وتنمـية المـوارد البشـرية لصـالح موظفـي إنفـاذ القوانـين             
وشـارك موظفــو إنفــاذ  . بـية لــتقديم التدريـب التخصصــي لموظفـي إنفــاذ قوانـين المخــدرات    تدري

واضــافة إلى مــدارس التدريــب   . القوانــين أيضــا في بــرامج تدريبــية في بلــدان خــارج بلدانهــم      
الوطنـية، يوجـد عدد من مراكز التدريب الاقليمية ودون الاقليمية، مثل مدرسة الاستخبارات              

كافحـة المخـدرات القائمـة في لـيما، وأكاديمـية نـايف العربـية للعلـوم الأمنية                  الاقليمـية الآنديـة لم    
وأفـادت نيوزيلـندا بـأن رجـال الشـرطة والجمـارك التابعين لها يشاركون،               . القائمـة في الـرياض    

في اطـار مبادرة منتدى جزر محيط الهادئ، في برنامج تدريبـي لمدة خمس سنوات لموظفي إنفاذ                
ت عـدة دول موظفـين مـن نفس المنطقة أو من مناطق أخرى في تدريب                وقـد سـاعد   . القوانـين 

 .موظفي إنفاذ القوانين

وذكـرت كولومبـيا أن موظفـي وحـدات التحقـيق الجنائية الخاصة التابعين لها قد تلقوا            -٢٩
تدريـبا في اســتخدام معـدات الاتصــالات ومعـدات لاعــتراض مكالمـات أجهــزة الهـاتف الجوالــة      

 .يوندسيب القوات المسلحة الكولومبية في دراسة اجراءات التحقيق الجنائيويدعم ال. والثابتة

ــب         -٣٠ ــن خــلال شــبكة المكات ــب م ــتقني والتدري ــتعاون ال وســاعد اليوندســيب أنشــطة ال
وعقد معهد آسيا والشرق الأقصى لمنع الاجرام ومعاملة المجرمين . الاقليمـية والوطنـية التابعة له   

 دولـية لأخصـائيي العدالـة الجنائـية الممارسـين، ونظم مؤخرا      دورات تدريبـية وحلقـات دراسـية      
وساعدت . دورات تـتعلق بمكافحـة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، بما في ذلك الاتجار بالمخدرات             

لجــنة الــبلدان الأمريكــية لمكافحــة تعــاطي المخــدرات الــتابعة لمــنظمة الــدول الأمريكــية في تقــديم 
 .نين في أمريكا اللاتينية والكاريبـيالتدريب إلى موظفي إنفاذ القوا

  
  استخدام تكنولوجيات الاتصالات الحديثة لتيسير تبادل المعلومات بين البلدان                               -سادسا    

بأنهــا اســتخدمت تكنولوجــيات اتصــالات )  في المائــة٧٨(أبلغــت غالبــية الــدول المجيــبة  -٣١
 ٦٩نة بين دورتي الإبلاغ أن      وبينت المقار . حديـثة لتيسـير تـبادل المعلومات مع الدول الأخرى         

ــيات      ــتخدام تكنولوجـ ــن اسـ ــلاغ الأولى أبلغـــت عـ ــبة في دورة الإبـ ــدول المجيـ ــن الـ ــة مـ في المائـ
 في المائة في    ٨١الاتصـالات الحديـثة لتيسـير تـبادل المعلومات مع دول أخرى، مقارنة بما نسبته                

 في ٧١الافريقــية، أبلغــت وفي المــنطقة .  في المائــة١٢دورة الإبــلاغ الثانــية، أي بــزيادة قدرهــا  
 ٨٥المائـة مـن الـدول المجيـبة عـن اسـتخدام تكنولوجـيات الاتصالات الحديثة، مقارنة بما نسبته                    
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 في المائــة في أوروبــا، ودولــتان   ٩١ في المائــة في آســيا، و ٧٢في المائــة في القــارة الأمريكــية، و  
 .مجيبتان فقط في أوقيانيا

 للاتصــالات لمكافحــة المخــدرات، الــتي تــرعاها وقــد يسّــرت شــبكة الــبلدان الأمريكــية -٣٢
ــتعلق بالكــيماويات        ــات ت ــبادل معلوم ــاطي المخــدرات، ت ــبلدان الأمريكــية لمكافحــة تع لجــنة ال

وقـد يسّـر نظـام الشبكة الاقليمية    .  بلـدا مـن بلـدان أمـريكا الجنوبـية     ١١والسـلائف، بمشـاركة     
أبلغت عدة بلدان في أمريكا اللاتينية      و. الكاريبـية الحاسـوبية الموحـدة الاتصـالات في الكاريبـي         

والكاريـبـي بـأن المركـز المشـترك لجمـع المعلومـات الاسـتخبارية في الولايـات المـتحدة وكذلك                    
وأبلغ الاتحاد الروسي   . مركـز إيلباسـو للاسـتخبارات، قـد جعـلا مـن الممكـن تـبادل المعلومات                

ــلخدمات الخاص ــ     ــيانات موحــدة ل ــاعدة ب ــأن هــناك مشــروعا لإنشــاء ق ــدول الأعضــاء في  ب ة لل
وقــد تم ربــط ســبع دول أعضــاء في الكومنولــث المذكــور بقــاعدة  . كومنولــث الــدول المســتقلة

وقــد شُــرع بقســم ســري مــن قــاعدة . البــيانات ويجــري العمــل عــلى توســيع شــبكة المســتعملين
. البـيانات يـتعلق بالأشخاص الضالعين في أنشطة اجرامية منظمة، ولا سيما الاتجار بالمخدرات             

 بصورة كثيفة، كما    (X.400)وقـد جـرى أيضـا اسـتعمال شـبكة الاتصـالات الـتابعة للإنتربول                
وأبلغــت ألمانــيا بــأن لــدى بعــض الــبلدان فرصــة امكانــية   . أقــيم اتصــال هــاتفي مــع الــيوروبول 

الوصـول إلى عدد من قواعد البيانات، بما في ذلك النقل الالكتروني لبصمات الأصابع والصور               
 (MAR-Info)ضاء في الاتحاد الأوروبي ونظام معلومات حركة الملاحة البحرية          بـين الـدول الأع    

وأبلغــت تركــيا بــأن لديهــا بــرنامجا حاســوبيا . المــتعلق بالاتجــار غــير المشــروع عــن طــريق الــبحر
لتــبادل المعلومــات مــع أذربــيجان وألبانــيا وبلغاريــا وجورجــيا يمكّــن التــبادل المشــفّر لبصــمات    

وتعتـبر شــبكة الإنفـاذ الجمـركي الــتابعة للمـنظمة العالمــية     . زات السـفر الأصـابع والصـور وجــوا  
لـلجمارك ونظـام الإبـلاغ عـن الإنفـاذ الجمـركي لآسـيا والمحيط الهادئ قاعدتا بيانات تتقاسمان                   
البـيانات عـن المضـبوطات وطـرق الإخفـاء بالاضـافة إلى توفيرهمـا مـرافق اتصـالات مأمونة بين                     

 .السلطات

ــد  -٣٣ ــغ العدي ــبريد       وأبل ــائق عــن طــريق الفــاكس وال ــدول عــن اســتخدام نقــل الوث  مــن ال
وعــلى ســبيل . الالكــتروني والتكنولوجــيات القائمــة عــلى شــبكة الانترنــت عــلى نطــاق واســع  

المـثال، أبلغـت الولايـات المـتحدة عـن أنهـا اسـتخدمت الـبريد الالكـتروني والانترنت لإنزال أو                     
 والترجمة الفورية، حسب    PowerPointنامج  نقـل تشـريعات وطنية وأشرطة فيديو وعروض ببر        

وقـد اسـتخدمت تكنولوجـيات الاتصـالات الحديـثة أيضـا عـلى الصـعيد الوطـني من              . الاقتضـاء 
وأبلغت بعض الدول بأنها    . قـبل الأجهـزة داخـل الـبلد الواحد ومع نظرائها في البلدان الأخرى             
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ــبريدي عــلى نطــاق واس ــ    ــنظام ال ــتلكس وال وســلطت اســبانيا  . عاســتخدمت أيضــا الهــاتف وال
 .والدانمرك الضوء على أهمية تشفير الاتصالات

  
  تدابير أخرى لتعزيز التعاون مع أجهزة إنفاذ القوانين التابعة لبلدان أخرى                       -سابعا   

 في المائـة مـن الـدول المجيبة بأنه اتخذ تدابير أخرى لتعزيز التعاون        ٦٩ذكـر مـا مجموعـه        -٣٤
فعـلى سـبيل المـثال، أبلغت بوليفيا بأن خطة          . عة لـبلدان أخـرى    مـع أجهـزة إنفـاذ القوانـين الـتاب         

الـتعاون الآنديـة الجديـدة لمكافحـة المخـدرات غـير المشـروعة والجرائم ذات الصلة قد اعتمدت                   
ــبلدان في المــنطقة       ــتعاون بــين ال ــتعزيز ال كجــزء مــن خطــة عمــل اثناســنوية تــنص عــلى تدابــير ل

ك بوظيفة وحدة استخبارات مركزية للتبادل الدولي       وفي ألمانـيا قامت سلطات الجمار     . الفرعـية 
ــنقل الجــوي       ــالمخدرات في حــركة ال ــتعلقة ب ــيانات الم ، وحــركة الملاحــة  (CARGO-INFO)للب

-BALKAN)، وتهريـب المخـدرات بـراً عـبر مـا يسـمى بـدرب الـبلقان         (MAR-INFO)الـبحرية  

INFO) .                 الشـمال الأوروبي، بما في  وبالمـثل، أدى اتفـاق الـتعاون بـين أجهـزة الشـرطة في بلـدان
ــبادل       ــدان الشــمال الأوروبي، إلى تيســير ت ــتعاون بــين الشــرطة والجمــارك في بل ذلــك اتفــاق ال
المعلومـات، وأرسى عقد اجتماعات منتظمة ويسّر التعاون القضائي بين السلطات ذات الصلة             

ــدول الأعضــاء   ــتابعة لل ــندا، في نيســان  . ال ــريل /ووقّعــت نيوزيل ــا صــا ٢٠٠٢أب درا عــن ، اعلان
السـلطات الجمركية في آسيا والمحيط الهادئ بشأن مبادئ توجيهية للمساعدة الادارية المتبادلة،             

وأبلغت هولندا بأن المشروع الاسترشادي     . بهـدف تعزيـز الـتعاون في جهـود مكافحة التهريب          
ــا   ــاملة لمكافحـــة المخـــدرات الاصـــطناعية في أوروبـ  يجـــرى توســـيما (CASE)للاجـــراءات الشـ

 .يل الشرعية للمخدرات الاصطناعية المضبوطة في الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبيللتحال

وعـلى الصـعيد الثـنائي، وقّعـت الجمهوريـة التشيكية عددا من المعاهدات بشأن تعاون                 -٣٥
ــالمخدرات والارهــاب والجــريمة المــنظمة    وأبلغــت . الشــرطة في مكافحــة الجــرائم ذات الصــلة ب

ت الثنائـية السـنوية لسـلطات إنفـاذ القوانـين في جـنوب شرق آسيا توفر                 تايلـند بـأن الاجـتماعا     
وقــد استضــافت جمهوريــة كوريــا اجــتماعات ربــع . قــناة لتــبادل المعلومــات لموظفــي العملــيات

ــية بغــية تعزيــز      ســنوية لموظفــي الاتصــال المعنــيين بــالمخدرات والمعيــنين في عــدة ســفارات أجنب
لثـنائي مـع قوات الشرطة في الجنوب الافريقي على ابادة   وعـززت سـوازيلند تعاونهـا ا      . الـتعاون 

وقدمـت الولايـات المتحدة إلى دول أخرى مساعدة تقنية   . القنـب المـزروع في مـناطقها الجبلـية      
في المسـائل المـتعلقة بالمخدرات، بما في ذلك من خلال اعادة النظر في التشريعات الوطنية، عند                 

وتقــوم دوائــر الأمــن في أوكرانــيا بــدور . عاون القضــائيالطلــب، وتقــديم المســاعدة في مجــال الــت
أساسـي في اسـتحداث قاعدة بيانات للمعلومات العلمية والتقنية المتعلقة بالمخدرات والمؤثرات             
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العقلـية والسـلائف لمجلس رؤساء الأمن والخدمات الخاصة التابع للدول الأعضاء في كومنولث              
عاون بين أجهزة إنفاذ القوانين في جنوب شرق        وفضـلا عـن ذلـك، يجـري الـت         . الـدول المسـتقلة   

. (GUUAM)أوروبـا في اطـار مجموعـة جورجـيا وأوكرانـيا وأوزبكستان وأذربيجان ومولدوفا         
وتـؤدي الاجـتماعات الاقليمـية لرؤسـاء الأجهـزة الوطنـية المعنـية بإنفـاذ قوانـين المخـدرات التي                

 .مي في التصدي للاتجار بالمخدراتينظمها اليوندسيب دورا هاما في تعزيز التعاون الاقلي
  

  التسليم المراقب      -ثامنا   
 في المائة من ٦٧تـبين مقارنـة بـين الـدول التي أرسلت ردودا في كلا فترتي الإبلاغ أن           -٣٦

الـدول الـتي أرسـلت ردودا عـلى الاسـتبيان الأول أفـادت بـأن نظامها القانوني الداخلي يسمح             
 في المائة من الدول التي أرسلت ردودا على الاستبيان          ٧٤ته  بالتسـليم المراقـب، مقارنـة بمـا نسب        

 في المائة من    ٥٠وعـلى الصـعيد الاقلـيمي، توجـد لـدى           .  في المائـة   ٧الـثاني، أي بـزيادة قدرهـا        
 في المائة في ٧٥الـدول المجيـبة في افريقـيا تشـريعات تسـمح بالتسـليم المراقـب مقارنـة بمـا نسـبته             

وفضــلا عــن ذلــك، وفي .  في المائــة في أوروبــا٨٨ائــة في آســيا، و في الم٦٠القــارة الأمريكــية، و
 في المائــة مــن الــدول قــد أبلغــت بأنهــا قامــت باعــادة الــنظر في اجــراءاتها المــتعلقة     ٢٢حــين أن 

ــتعديل ٢٠٠٠-١٩٩٨بالتســليم المراقــب في الحــالات المــتعلقة بــالمخدرات خــلال الفــترة      أو ب
 في المائـة مـن الـدول بأنهـا قامـت بذلك           ٣٨أبلغـت   تلـك الاجـراءات أو تبسـيطها أو تعزيـزها،           

 في المائة   ٢٥وفي افريقيا، قام    .  في المائـة   ١٦، أي بـزيادة قدرهـا       ٢٠٠٢-٢٠٠٠خـلال الفـترة     
 في المائة في    ٤٠مـن الـدول المجيـبة باعـادة الـنظر في الاجـراءات ذات الصـلة، مقارنـة بمـا نسـبته                       

 . في المائة في أوروبا، ودولتان فقط في أوقيانيا٣٦ في المائة في آسيا، و٤٠القارة الأمريكية، و

وأبلغـت معظـم الـدول بـأن السـلطة أو السـلطات ذات الصـلة أذنت بالتسليم المراقب                    -٣٧
وفي بعـض الـبلدان يأذن كبار مسؤولي الشرطة باستخدام          . عـلى أسـاس كـل حالـة عـلى حـدة           

وبمقتضى الاتفاقية  . ضائيةهـذا الأسـلوب؛ وفي بلـدان أخـرى، يتطلـب الأمـر قـرارا من سلطة ق                 
الأوروبـــية للمســـاعدة المتـــبادلة في المســـائل الجنائـــية المـــبرمة بـــين الـــدول الأعضـــاء في الاتحـــاد  
ــة عضــو أخــرى، جــواز        ــناء عــلى طلــب دول ــة عضــو في الاتحــاد، ب الأوروبي، تكفــل كــل دول

التي يمكن تسليم   السـماح بالتسـليم المراقـب في أراضـيها في اطار التحقيقات الجنائية في الجرائم                
ولاحظــت نيوزيلــندا أن التســليم المراقــب لــلمخدرات مســموح بــه بمقتضــى    . المجــرمين بشــأنها

 .التشريعات ذات الصلة، ولكن ذلك لا ينطبق على الكيماويات السليفة

ومـن بـين الـدول الـتي تسـمح بالتسـليم المراقـب، لم يبلّغ العديد منها بأنه اضطلع بأي                      -٣٨
وفي الجزء الأعلى   .  عمليات تسليم مراقب   ١٠ب أو أنه اضطلع بأقل من       عملـيات تسـليم مراق    
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 عملية،  ٧٨ عملية تسليم مراقب، وأجرت تركيا       ٥٧مـن المقـياس، أبلغـت اليابان بأنها أجرت          
وذكرت تايلند أن حالات التأخير التي   .  عمليات ٢٠٩ عملـية، والاتحـاد الروسي       ٨٩وايطالـيا   

وتشــمل . كــن أن تنــبه المشــبوهين إلى عملــية إنفــاذ القوانــين  تســببها عملــية التســليم المراقــب يم 
ذكرت (الصـعوبات المواجهـة عـدم الاسـتجابة والـتعاون مـن جانـب الجهـات الأجنبـية النظيرة                    

ذكرت (، والافـتقار إلى المـوارد اللازمـة للاضـطلاع بالعملية           )ذلـك اسـبانيا وتركـيا وزمـبابوي       
ذكرت ذلك  (فـتقار إلى المعـدات التقنـية والدراية         ، والا )ذلـك زمـبابوي والفلـبين وقيرغيزسـتان       

ويمكــن أن تــؤدي الاخــتلافات بــين ). زمــبابوي(، وضــعف الاتصــالات ذكــرت ذلــك )مــيانمار
ويمكــن أن يــنطوي نقــل مــواد التســليم . القوانــين والاجــراءات في الــبلدان إلى تــأخير العملــيات

 الدول، ولا سيما عندما يكون      المراقـب عـبر دول العـبور عـلى صـعوبات اثباتـية بالنسبة لبعض              
وسيكون من اللازم عندئذ استمرارية البيّنة الثبوتية ومشاركة        . مـن الضـروري تغـيير الطائـرات       

وقد نشأت أحيانا مشاكل تتعلق بتحديد      . موظفـي الاتصـال وسلطات الإنفاذ من دول العبور        
خرى التي أبلغ عنها    وشملت الصعوبات الأ  . سـلطة التنسـيق الصحيحة في الدول المتلقية للطلب        

ــيات الرصــد       ــاد الوعــي لــدى بعــض مســتوردي المخــدرات غــير المشــروعة باســتخدام تقن ازدي
ــيام المــتجرين بــالمخدرات برصــد ســير الشــحنات بواســطة الانترنــت     وبعــض . الالكــتروني، وق

مسـتوردي المخـدرات غـير المشـروعة عـلى اسـتعداد لـترك الشحنات تنتظر لعدة أسابيع بهدف                   
لا توجـــد لهـــا أي صـــلات " مـــنازل مأمونـــة"ءات إنفـــاذ القوانـــين أو لاســـتخدام إبطـــال اجـــرا

وذكــر أيضــا أنــه يجــري اســتعمال خدمــات الــبريد الســريع عــلى . بالمســتوردين يمكــن اســتبانتها
وأشارت إسبانيا إلى أن   . نطـاق أكـبر، ممـا يخفض الوقت المتاح للقيام بعمليات التسليم المراقب            

ا معلومـات ضـئيلة جـدا أو غـير دقـيقة فـيما يتعلق بعمليات التسليم                 الـدول الطالـبة تقـدم أحـيان       
ويمكـن أن تـنجم صـعوبات عـن الوقـت القصـير المـتاح للـتحقق من المعلومات واتخاذ                    . المراقـب 

 .الترتيبات للعمليات
  

  الاتجار غير المشروع عن طريق البحر                -تاسعا   
لـبحر يمثل تحديا رئيسيا للدول      لا يـزال الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات عـن طـريق ا                -٣٩

 في المائة   ٥٦ومـن بين الدول التي ردت بشأن فترتي الإبلاغ الأولى والثانية، ذكرت             . الأعضـاء 
مـنها في الاسـتبيان الـثاني بأن لديها تشريعات تتيح وتيسر التعاون فيما يتعلق بالتصدي للاتجار                 

وذكــر مــا . ئــة في الاســتبيان الأول في الما٦٥بــالمخدرات عــن طــريق الــبحر، مقارنــة بمــا نســبته 
 في المائـة مـن جمـيع الـدول الـتي أرسـلت ردودا عـلى الاستبيان الثاني أن لديه مثل                      ٥١مجموعـه   

 في المائـة مـن الدول المجيبة مثل هذه          ٣٧وفي المـنطقة الافريقـية، يوجـد لـدى          . هـذه التشـريعات   
 ٦١ في المائة في آسيا، و     ٣٧يكية، و  في المائة في القارة الأمر     ٨٥التشـريعات، مقارنـة بمـا نسـبته         
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 في المائة   ٢٥ومن بين تلك الدول، قام ما نسبته        . في المائـة في أوروبا، ودولة واحدة في أوقيانيا        
بإعـادة الـنظر في اجـراءاتها الخاصـة بتنفيذ الطلبات المتعلقة بالاتجار بالمخدرات عن طريق البحر                 

وفي افريقــيا اضــطلعت بإعــادة الــنظر .  آخــرأو بتبســيط تلــك الاجــراءات أو تعزيــزها عــلى نحــو
 في المائة في ٢٤ في المائة في القارة الافريقية، و   ٥٠ في المائـة مـن الدول مقارنة بما نسبته           ٨هـذه   

 . في المائة في أوروبا، والدولتين المجيبتين في أوقيانيا٢٦آسيا، و

فعلى سبيل  . ةواتخـذت بعـض الـدول خطوات لتحسين التنسيق بين السلطات الداخلي            -٤٠
 البروتوكول المتعلق باجراءات    ٢٠٠٢مارس  /المـثال، أبلغـت كوسـتاريكا بأنهـا أبرمـت في آذار           

ــموح      ــاقير غـــير المسـ ــية والعقـ ــرات العقلـ ــدرات والمؤثـ ــيق قوانـــين المخـ ــية بتطبـ ــلطات المعنـ السـ
ــة كوســتاريكا      ــياه الخاضــعة لولاي ــوال والأنشــطة ذات الصــلة في الم . باســتخدامها وغســل الأم

لــت الســلطات المعنــية أعضــاء النــيابة العامــة والشــرطة القضــائية وخفــر الســواحل وشــرطة   وشم
، ٢٠٠٢أبريل  /وفضـلا عـن ذلك، ذكرت اليابان أنها أنشأت، في نيسان          . مكافحـة المخـدرات   

القـوة الضـاربة لمكافحـة الجريمة المنظمة عبر الوطنية المخصصة للتصدي لتهريب المخدرات غير               
ن غـير القانونـيين عـن طـريق البحر، وذكرت هولندا أن سلطات الجمارك               المشـروعة والمهاجـري   

تخـتار شـحنة لتفتيشـها قـبل وصولها بناء على توسيم الشحنات والسفن، وقد اتخذت خطوات                 
 .لتحسين التنسيق بين دوائر التفتيش والتحقيق

أن )  في المائة  ٣١(وذكـرت نفـس النسـبة مـن الـدول الـتي ردت عـن كـلا الاسـتبيانين                     -٤١
. لديهــا اتفاقــات مــع دول أخــرى تــتعلق بالاتجــار غــير المشــروع بــالمخدرات عــن طــريق الــبحر 

وعــلى ســبيل المــثال، توجــد لــدى عــدد مــن الــدول في الكاريــبـي اتفاقــات ثنائــية مــع الولايــات 
المـتحدة، بمـا في ذلـك اتفاقـات بشـأن إذن مسـبق يسـمح بموجـبه لأجهـزة إنفاذ القوانين التابعة                  

تحدة باعـتلاء السـفن الـتي تـرفع إعـلان تلك الدول إذا كان يشتبه بأنها ضالعة في                   للولايـات الم ـ  
وأبلغـت اندونيسـيا بـأن آسـيانابول قـد عـززت اجـراءاتها لمكافحة الاتجار                . الاتجـار بـالمخدرات   

وأبلغـت إسـبانيا بـأن ثمـة مشـروع اتفاقـية بشـأن قمـع سلطات                 . بـالمخدرات عـن طـريق الـبحر       
لمخدرات غير المشروعة في عرض البحر قد قدم للنقاش في الفرقة العاملة            الجمـارك لأي اتجار با    

 مـن معـاهدة الاتحاد      ٣٤المعنـية بالـتعاون الجمـركي الـتابعة لـلمجلس الأوروبي، بمقتضـى المـادة                
ووقّعـت هولـندا عـلى خطـاب اعـلان نوايا من أجل تحسين التعاون مع كولومبيا في           . الأوروبي

، بما في ذلك التعاون بين الأطراف العمومية والخاصة، مثل الشرطة           اطـار بـرنامج لأمـن الموانـئ       
 .وشركات الموانئ

، نظمـت تايلند واليوندسيب حلقة دراسية قانونية دون اقليمية بشأن    ٢٠٠١وفي عـام     -٤٢
الاتجـار بـالمخدرات عـن طـريق الـبحر لمشـاركين مـن تايلـند وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية                     
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واستعرضت الحلقة الدراسية التدابير التي يتخذها كل       .  وكمبوديا وميانمار  والصـين وفييـت نـام     
وأتبعت تايلند تلك الحلقة    . بلـد مـن تلـك الـبلدان لقمـع الاتجـار بـالمخدرات عـن طـريق الـبحر                   

 .الدراسية بعدد من الحلقات الدراسية الأخرى وتقوم بسن تشريع للتعاون في المنع البحري

بات المواجهـة في تلبـية الطلـبات المقدمة للحصول على المساعدة       وبالاشـارة إلى الصـعو     -٤٣
في التصـدي للاتجـار غـير المشروع عن طريق البحر، لاحظت إسبانيا أن تغيير السفن لأعلامها                 

وأنشــأت المكســيك  . يجعــل مــن الصــعب تحديــد الدولــة الــتي تكــون الســفينة مســجلة فــيها         
 مـن أجل تبادل المعلومات، مما أدى إلى   ٢٠٠٠ والولايـات المـتحدة فـريقا عـاملا ثنائـيا في عـام            

 طلبا للحصول على تلك     ٥٩وأبلغـت المكسيك بأنها نفذت      . حـالات اعـتراض بحـري ناجحـة       
؛ وأضــافت أنهــا لم تــرفض أي طلــب لأن ٢٠٠١ طلــبا في عــام ٩٥ و٢٠٠٠المســاعدة في عــام 

 .يمجميع الطلبات الواردة كات قد قدمت ونسقت مع الدول الطالبة على نحو سل
  

حماية القضاة وأعضاء النيابة العامة وموظفي المراقبة وموظفي إنفاذ القوانين                       -عاشرا   
  والشهود   

)  في المائة  ٦٣(أفـادت نسـبة كبيرة من الدول التي أرسلت ردودا على الاستبيان الثاني               -٤٤
ظفــي بــأن لديهــا تشــريعات أو قواعــد أو اجــراءات لحمايــة القضــاة وأعضــاء النــيابة العامــة ومو 

 .المراقبة وموظفي إنفاذ القوانين والشهود

وتـبين ممـا أفـادت بـه الـدول بشـأن اعادة النظر في تشريعات حماية الموظفين القضائيين               -٤٥
ومن بين الدول التي    . وموظفـي إنفـاذ القوانين والشهود أن هناك فرقا طفيفا بين فترتي الإبلاغ            

ئة منها بإعادة النظر في اجراءاتها المتعلقة بحماية         في الما  ٢٢ردت عـلى كلا الاستبيانين، قام نحو        
أو تعزيزها على نحو    /القضـاة وأعضـاء النـيابة العامـة أو تعديـل تلـك الاجـراءات أو تبسـيطها و                  

.  في المائـة بـنفس الشـيء فـيما يتصـل بموظفـي المراقـبة وموظفـي إنفـاذ القوانين          ٢٢وقـام   . آخـر 
 .التدابير فيما يتصل بحماية الشهود في المائة بمثل تلك ٣٦واضطلع ما مجموعه 

وذكـرت دولـة واحدة أن قانونها للاجراءات الجنائية يتيح اتخاذ اجراءات لإعادة النظر               -٤٦
ولـدى بعض الدول    . في تدابـير حمايـة الشـهود، ولكـن ذلـك لم يجـر بسـبب عـدم توفـر المـوارد                     

د أثناء المحاكمات وحماية    عـدد مـن الـتدابير المـتاحة لحمايـة الشـهود، بمـا في ذلـك إخفـاء الشهو                   
وذكرت . وفي تايلند، يجري النظر في قانون لحماية الشهود في البرلمان         . المعلومـات المـتعلقة بهـم     

دولـة أخـرى أن القـانون يفـرض عقوبـات صـارمة عـلى أي شخص يهاجم أحد موظفي إنفاذ                     
 .ضباط سنة للتسبب بالاصابة لأي من هؤلاء ال١٥القوانين، بما في ذلك السجن لمدة 
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  الاستنتاجات والتوصيات            -حادي عشر      
  الاستنتاجات    -ألف 

  تسليم المجرمين -١ 
 في المائة من الدول المجيبة على       ٨٨(اعـتمد جـل الـدول قوانـين تسمح بتسليم المجرمين             -٤٧

بيد أن تسليم المواطنين لا يزال يمثل عائقا أمام تسليم المجرمين في العديد من              ). الاسـتبيان الـثاني   
ولا تحــدث زيــادة في أعــداد الــدول الــتي . لــبلدان، ولم يكــن هــناك تقــدم ظاهــر في هــذا المجــال ا

أعــادت الــنظر في الاجــراءات المــتعلقة بتســليم المجــرمين في القضــايا ذات الصــلة بــالمخدرات أو   
وفي حــين أن الاتفاقــات والترتيــبات الثنائــية والمــتعددة     . بســطتها أو عــززتها عــلى نحــو آخــر    

سـر تسـليم المجـرمين، لا تـزال هناك عقبات قانونية واجرائية أمام ذلك التسليم، بما                 الأطـراف تي  
 .في ذلك التأخر غير المبرر في دراسة طلبات تسليم المجرمين وتنفيذها

  
  المساعدة القانونية المتبادلة -٢ 

وبيـنما ظل   . تشـريعات تسـمح بالـتعاون القضـائي       )  في المائـة   ٧٩(لـدى معظـم الـدول        -٤٨
 في  ١١ المستوى ثابتا، فقد زاد عدد الدول التي أعادت النظر في اجراءاتها وبسطتها بنسبة               هـذا 

ولــدى العديــد مــن الــدول اتفاقــات مــتعددة الأطــراف وثنائــية   . المائــة في دورة الإبــلاغ الثانــية
بــيد أن هــذه الاتفاقــات تــبرم في الغالــب بــين دول داخــل   . لتيســير المســاعدة القانونــية المتــبادلة 

ولا يـزال اخـتلاف المتطلـبات القانونية والاجرائية وعدم وجود علاقات تعاهدية             . قلـيم ذاتـه   الا
 .يعيق التعاون الكامل بين الدول

  
  نقل الاجراءات -٣ 

وقد كان هناك قليل    . لـدى نحـو نصف الدول فقط تشريعات تسمح بنقل الاجراءات           -٤٩
بإعادة )  في المائة١٢( عدد قليل من البلدان  ولم يقم إلا  . مـن التحسّـن في دورة الإبـلاغ الثانـية         

ولا تـزال متطلـبات الإثـبات في بلدان         . الـنظر في قوانيـنه أو اجـراءاته المـتعلقة بـنقل الاجـراءات             
 .مختلفة تعيق نقل الاجراءات، كما يعيقها عدم وجود تشريعات وعلاقات تعاهدية

  
  التعاون بشأن إنفاذ القوانين وتبادل المعلومات -٤ 

تدابـير لتـبادل المعلومـات وتدابـير لتعزيز     )  في المائـة  ٧٠أكـثر مـن     (لـدى معظـم الـدول        -٥٠
 .التعاون بشأن إنفاذ القوانين
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  التسليم المراقب -٥ 
ــادة    -٥١ ــية زي ــة٧(حدثــت في دورة الإبــلاغ الثان . في اســتخدام التســليم المراقــب )  في المائ

بإعادة النظر في اجراءاته المتعلقة     ) ائة في الم  ١٦(وفضـلا عـن ذلـك، قـام عـدد أكـبر مـن الـدول                 
والمطلـوب مـزيد مـن التحسـينات للاستجابة للدول          . بالتسـليم المراقـب أو تعديـلها أو تعزيـزها         

 .الطالبة، وتبسيط الاجراءات وتحسين تقديم المعلومات فيما يتصل بطلبات التسليم المراقب
  

  الاتجار عن طريق البحر -٦ 
الـتي لديهـا تشريعات تسمح بالتعاون مع دول أخرى في التصدي   لم يـزد عـدد الـدول        -٥٢

وقد قامت  . للاتجـار بالمخدرات عن طريق البحر وتيسر هذا التعاون خلال فترة الإبلاغ الثانية            
بإعــادة الــنظر في اجــراءاتها المــتعلقة بتنفــيذ طلــبات الــتعاون لمكافحــة  )  في المائــة٢٥(عــدة دول 

 .بحر أو تبسيط تلك الاجراءات أو تعزيزها على نحو آخرالاتجار بالمخدرات عن طريق ال
  

  التوصيــات      -باء  
 :يوجه انتباه لجنة المخدرات إلى التوصيات التالية الهادفة إلى تعزيز التعاون القضائي -٥٣

ينـبغي أن تعـزز قـنوات الاتصـال غـير الرسمـية بـين أجهزة إنفاذ القوانين، كما                    )أ(  
 قنوات الرسمية بغية تيسير التعاون القضائي على نحو أكثر كفاءة؛ينبغي أن يستمر تبسيط ال

ينــبغي أن تــتخذ الــدول اجــراءات اضــافية لإقامــة وتعزيــز العلاقــات الــتعاهدية  )ب(  
ووضــع وتعزيــز التشــريعات والاجــراءات الــتي تيســر الــتعاون القضــائي بــين الــبلدان، عــلى           

 الصعيدين الاقليمي والأقاليمي؛
تشـجع الـدول وتعجّل انشاء سلطات مركزية فعالة لتسليم المجرمين     ينـبغي أن     )ج(  

وللمســاعدة القانونــية المتــبادلة في القضــايا المــتعلقة بالاتجــار بــالمخدرات عــن طــريق الــبحر، مــع  
ايـلاء اهـتمام خـاص لضـمان توافـر جمـيع وسـائل الاتصـال اللازمـة؛ وينبغي أن تقدم التفاصيل                      

 ت بانتظام إلى اليوندسيب وأن تحدّث حيثما اقتضى الأمر ذلك؛المتعلقة بالاتصال بهذه السلطا
ينـبغي أن تـنطر الدول في أن تقدم إلى اليوندسيب نسخا من أدلة مرجعية عن     )د(  

أو صلات بمواقع شبكية ذات صلة      /المسـاعدة القانونـية المتـبادلة الموجودة أو أي أدلة مرجعية و           
 سيب؛أخرى تشمل مثل هذه المعلومات إلى اليوند

عـلى الصـعيد الاقلـيمي، ينـبغي للـدول أن تسـعى لـتعزيز البنية التحتية للعدالة                   )ه(  
 الجنائية على طول المسالك الرئيسية للاتجار بالمخدرات؛
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عـندما تكـون لـدى الـدول المـتجاورة نظـم قانونـية مخـتلفة، ينـبغي أن تنظر في                   )و( 
ونية المتبادلة وقدرات تسليم المجرمين بين      وضـع نظـم قانونـية مشـتركة بغية تعزيز المساعدة القان           

 تلك الدول؛

ينــبغي أن يــنظر في تنظــيم منــتديات للأخصــائيين الممارســين لحــل المشــاكل         )ز( 
المــتعلقة بالــتأخير أو التأجــيل أو الــرفض الــذي لا داعــي له للتســليم أو المســاعدة المتــبادلة عــبر     

 الحدود والطلبات ذات الصلة؛

لــدول في تخفــيض المتطلــبات اللغويــة للطلــبات إلى أكــبر حــد  ينــبغي أن تــنظر ا )ح( 
 ؛)أي قبول لغة مشتركة للاتصال عندما يكون ذلك ممكنا(ممكن 

ينـبغي أن تـنظر الـدول في اتاحة اجراءات مبسطة لتسليم المجرمين في الحالات                )ط( 
 التي تنطوي على موافقة الجاني؛

قني والتدريب للقضاة وأعضاء النيابة     ينـبغي أن تنظر الدول في تقديم الدعم الت         )ي( 
 العامة ذوي الصلة المشتركين في التعاون القضائي؛

ينـبغي أن تـنظر الـدول الـتي لديهـا مشـاكل كبيرة في انشاء أفرقة مشتركة من          )ك( 
 .أعضاء النيابة العامة الذين يعملون على مسائل الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة

  
 الحواشي
 
ق الرسمــية لمؤتمــر الأمــم المــتحدة لاعــتماد اتفاقــية لمكافحــة الاتجــار غــير المشــروع بــالمخدرات والمؤثــرات الوثــائ )١(

منشــورات (، المجلــد الأول ١٩٨٨ديســمبر / كــانون الأول٢٠ –نوفمــبر / تشــرين الــثاني٢٥العقلــية، فييــنا، 
 ).A.94.XI.5الأمم المتحدة، رقم المبيع 

 .٧٥١٥، العدد ٥٢٠المجلد دات، مجموعة المعاهالأمم المتحدة،  )٢(

 .١٤١٥٢، العدد ٩٧٦المرجع نفسه، المجلد  )٣(

 .١٤٩٥٦، العدد ١٠١٩المرجع نفسه، المجلد  )٤(

 .٥١٤٦، العدد ٣٥٩المرجع نفسه، المجلد  )٥(

 .٢٤٣٨٦، العدد ١٤٣٨المرجع نفسه، المجلد  )٦(

 .٦٨٤١، العدد ٤٧٢المرجع نفسه، المجلد  )٧(

 ١٩٩١شـأن اتفاقـيات التعاون السياسي الأوروبي قبل إبرام معاهدة الاتحاد الأوروبي لسنة        جـرى الـتفاوض ب     )٨(
 .وليست جميع الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي أطرافا فيها
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